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Le système phonologique du FRANCAIS 
1. Définition de la phonétique : 
 La phonétique est l’étude du son du langage ; en tant que réalité physique observable dans toutes les langues. Ce secteur de la linguistique emprunte certains concepts d’analyse à d’autres disciplines. l’étude de la production des sons emprunte à la physiologie : l’étude de la transmission et de la perception des  sons emprunte à l’acoustique et à la psychologie. Ces deux types d’étude correspondent aux deux principaux sous- secteurs de la phonétique. A savoir la phonétique articulatoire et la phonétique acoustique. Mais ce qui constitue la phonétique comme une branche de la linguistique ; c’est qu’elle ne s’intéresse aux sons qu’en tant qu’ils fonctionnent comme des unités langagières, par différence avec d’autres phonèmes acoustiques : sons musicaux, bruits de la nature,... et avec les phonèmes sonores produits par l’humain, mais dénués de fonction  linguistique : respiration, ronflement, bâillement et mastication.
La phonétique  articulatoire s’occupe de la façon dont nous produisons les sons à travers notre appareil phonatoire : appareil respiratoire, larynx en particulier  la glotte, espace triangulaire circonscrit par les deux cordes vocales, et cavités supra- glottiques : pharynx et bouches et fosses nasales.
La phonétique est l’étude scientifique des sons  du langage humain. Elle exclut les autres sons produits par les êtres humains, mêmes s’ils servent parfois à communiquer : les toux, les raclements de gorge... elle exclut aussi les sons non- humains. 
La phonétique est la discipline qui étudie la composante sonore d’une langue dans sa réalisation concrète, des points de vue acoustique, physiologique articulatoire, et perceptif auditif.
Donc, la phonétique est une science qui s’intéresse à la production des sons : dont la phonétique articulatoire travaille sur la transmission de ces derniers sous formes d’ondes sonores, c’est à dire sur la dimension physiologique de la 
production des sons : la phonétique acoustique, sinon à leurs réception : la phonétique auditive. 
Bref, on ne peut pas étudier une langue sans tenir compte de la phonétique. On s’interroge toujours sur la morphologie ; sur la syntaxe ou sur le système vocalique d’une langue.
sur deux grands domaines : la  prosodie et l’orthoépie dont le premier recouvre un ensemble hétérogènes de phonèmes ayant la caractéristique commune de ne jamais apparaitre seuls et de nécessiter le support d’autres signes linguistiques.
Parmi les phénomènes étudiés dans le cadre de la prosodie, on peut citer   mélodie, le ton, l’accent, l’intonation, le débit...
C’est à partir les années quatre- vingt- dix, que l’enseignement de cette discipline devient primordiale en classe de langue du fait de l’intérêt porté pour les autres disciplines , la phonétique qui était délaissée dans le passée devient la science la plus importante ;et  la phonétique s’impose alors comme une vrai science des sons réalisés dans le langage humains.
Phonétique/ Phonologie :
La phonétique est la science des sons du langage humains dans leurs réalisation concrète  alors que la phonologie est une science qui vise la description du système phonologique qui consiste à isoler les unités distinctives abstraites : phonèmes et éléments prosodiques, à établir leur liste et celle de leurs traits pertinents et à étudier leur fonctionnement. Donc elle étudie les sons par rapport à leur fonction linguistique, c’est à dire l’étude 
Scientifique des sons dans l’acte de communication.
La différence entre phonétique et phonologie selon Musa Ezeldin : peut se comprendre à partir de celle qui existe entre phonème et son. Le concept à partir duquel travaille la phonologie est le concept de phonème : celui à partir duquel travaille la phonétique est le concept du son.
La phonologie décrit les phonèmes d’une langue, mais essentiellement en tant que ceux – ci peuvent s’organiser en système.
 


Le phonème
Définition : dans le domaine de la linguistique ou de la phonétique, un phonème est la plus petite unité discrète ou distinctive  que l’on puisse isoler par segmentation dans la chaine parlée. Un phonème est en réalité une entité abstraite  qui peut correspondre à plusieurs sons
Il est susceptible d’être prononcé de façon différente, selon les locuteurs ou selon sa position ou son environnement. Par exemple, le │r│ dans croc et le │r│ dans gros sont deux phones différents du même phonème.




 










2. Le système phonologique du Français
Le système phonologique français comprend 36 phonèmes :
         17 consonnes   	                   16   voyelles
Il y a des phonèmes intermédiaires  qui sont appelées : semi- consonnes  ou  semi  voyelles
Les phonèmes sont définies selon certains critères qui leurs permettent de se distinguer entre eux :
 │p  │    Père                                                        │f  │    Fève
│b   │   Bord                                                         │ v  │   Vol
│t   │   Terre	  	                              │  d│  Danger
│s   │  Soie	     	                           │ z  │Zen
│∫ │   Chaleur	                                    │ ᴣ│    Jeune
│g │    Golf	                                            │k│    Kilomètre
│l │     Loi	                                     │r │    Rêve
                                                                                 │m│   Massif	                                      
                                                                                 │  n│    Nain
 │  ᶮ   │         Campagne                                          │ᵑ│Parking
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Tableau   des voyelle  et des consonnes d’après l’IPI
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La transcription des sons avec les symboles phonétiques. En respectant l’écriture de chaque symbole.
Dans la production des sons il y a trois il y a trois cavités importantes :
L’air accompagne toujours la production des sons



Son sonore /  son non sonore :
L’articulation des sons crée quelques oppositions	 :
Certains sons font intervenir les cordes vocales, au passage de l’air
Quand il fait vibrer les cordes vocales ; le  son émis est appelé son sonore ; et quand il ne fait pas vibrer les cordes vocales ; le son articulé est appelé son non sonore : voisé / non –voisé :
Son sonore                                                             son non sonore
│P│	│b│
 │F │	 │ v│
│∫│	 │ᴣ│
│s│	  │z│
│k│	  │g│
│t│	  │d│

Opposition du point d’articulation :
 
Le point  de rapprochement  des organes s’appelle : le point  d’articulation.
Dans la cavité buccale il y a des organes fixes et des organes mobiles : 
Les organes fixes : la lèvre supérieure ; les dents supérieures ; alvéole  des dents ; le palais dur ; 
Les organes mobiles : la lèvre inférieure ; l’apex ; le dos de la langue ; la racine  de la langue
Il y a  6 modes  d’articulation :
1. Articulation bilabiale : │ p│ ; │ b│ ; │m│ ; la lèvre inférieure avec la lèvre supérieure. 
2. Articulation labio- dentale : │ f│ ;  │v│ ; la lèvre inférieure avec les dents de la partie supérieure. 
3. Articulation apico -dentale : │t │ ; │ d│ ; │ n │  l’apex  extrémité de la langue avec la partie supérieure des dents.
4. Articulation  apico - alvéolaire :   │s │ ; │  z │     ; │  l   │ ; l ‘apex avec les alvéoles renflement alvéolé derrière les dents du haut.
5. Articulation dorso-  palatale ;    │∫│ ; │  ᴣ│   ; le dos de la langue avec le palais dur ; voute du palais qui sépare la cavité buccale des fosses nasales
6. Articulation  vélaire : │ k│ ;  │ g│ ;   │ᶮ│

*Occlusive / fricative : c’est le résultat de l’opposition du point d’articulation articulation
Au passage ; il se bloque a l ‘intérieur de la cavité buccale du fait de la présence d’un obstacle ; ouverture brusque de la bouche
Phonème occlusif : l’organe mobile et l’organe fixe sont en contact serré ; l ‘air qui est bloqué et s’accumule dans la cavité buccale ; ensuite il  s ‘échappe d’un seul coup avec un bruit d’ explosion
Une consonne fricative : l’organe mobile se rapproche de l’organe fixe sans le toucher.
             L’air est gêné pour sortir ; et passe avec un bruit de friction
Phonème sonore / phonème sourd : fonctionnent par pair ; donc ; si une consonne est occlusive ; son équivalent est sans doute occlusif aussi :
	Phonèmes occlusives 
	Phonèmes fricatives

	│P  │ =             │  b│
	│F│     =       │  v│

	 │T│    =          │ d│
	│S  │   =      │ z │         

	│K   │  =           │  g│
	│∫│     =      │  ᴣ│    


  
*Opposition de nasalité : la production du son ou du phonème nasale se fait la cavité buccale et les fosses nasales
Si le voile du palais est relevé ; l ‘air passe librement dans la cavité buccale et donc le son émis es appelé : son orale ; sans obstacle
Si le voile du palais est abaissé ; l ‘air se trouve bloqué à l’intérieur de la cavité buccale ; ensuite ; il prend un double  chemin : la cavité buccale et les fosses nasales
Voile du palais relevé  	son oral
Voile du palais abaissé	son nasal
La réalisation des  phonèmes vocaliques n’implique pas 
 de difficulté puisque ‘ils font vibrer les cordes vocales. Or ; la réalisation d’un phonème consonantique se heurte à  plusieurs difficultés 	
	Phonème oral
	Phonème nasal

	│ɑ│
	│ά│

	│Ɛ│
	│Ԑ᷅│

	│Oe│
	│Oe᷅│

	  │ Ↄ│
	  │Ↄ᷅ │



Aperture :
Au court de la réalisation des phonèmes vocaliques ; la bouche s’ouvre ; plus au moins selon quatre degré :
· Phonèmes fermés : │   i│, │   y │    ;    │  u│
·  Phonèmes semi- fermés : │    e  │ ;     │Ф│    ;  │ ∂│ ; │  o│
·  Phonèmes semi -  Ouverts : │Ԑ   │     ; │Ԑ᷅ │      ;    │oe᷅│    ;  │Ↄ│         ;   │Ↄ᷅│
·  Phonème ouvert : │ a│ ;       │ ɑ᷅│          ;   │ɑ᷅│ 
*Opposition de labialisation : 
Certains phonèmes sont  réalisés les lèvres étirées,  ce sont les phonèmes  
Ce sont les phonèmes non – labialisés 
1.  Phonèmes non- labialisés : │   i   │   ;   │   e    │      │Ԑ  │      ; │Ԑ᷅│         ; │  a│
2. Phonèmes labialisés ou arrondis     : │  y │    ;  │  u │   ; │ Ф│ ; │ o│ ; │oe│ ; │oe᷅ │; │Ↄ│       ;  │Ↄ᷅ │ ;  │ɑ│          ;     │ɑ᷅│


Les semi- voyelles : Il y a trois semi- voyelles, ont le même point d’articulation  que les voyelles correspondantes, mais elles ne peuvent pas constituer le noyau d’une syllabe, elles se lient toujours à la voyelle accompagnante.
     │j│           │ w│      │ᶣ│
Fille            voiture       nuit
Les voyelles nasales :  │ɑ᷅│    │Ↄ᷅│         │Ԑ ᷅│   │oe᷅│
Quatre voyelles nasales :
Ex : banc  -    rond     -     lapin   -   parfum
[bookmark: _GoBack]L’orthographe du Français et la transcription phonétique :
L’orthographe du Français aujourd’hui est essentiellement étymologique  établit vers le dix-septième siècle.
Les principaux facteurs qui déterminent les voyelles sont :
*L’orthographe
*Le type de syllabe
*La position
*Les caractéristiques de la consonne
*L’étymologie
La transcription phonétique  permet de transcrire les sons émis ou articulés sous formes de symboles en utilisant L’Alphabet phonétique International.

Les différentes branches de la phonétique
*La production
*La transmission
*La transmission
*Le changement phonétique 

*La phonétique normative
*La phonétique fonctiontionnelle
la cavité buccale


les caviés suppra - glottiques


la cavité nasale
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Le systéme vocalique du frangais

o le schéma de I’appareil phonatoire (trouvez les correspondants polonais des termes frangais!!!)

| cavité nasale
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i | ~ palais dur
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dents supérieures |~ voile du palais
pointe de la langue —— luette
dents inférieures | ™~ dos de la langue
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Les facteurs qui décident de I’articulation des voyelles:
o ’aperture (I’ouverture) - 4 degrés (voyelles fermées, mi-fermées, mi-ouvertes, ouvertes);
o le point d’articulation - en avant (-> voyelles antérieures) ou en arriére de la cavité buccale
(voyelles postérieures);
o la position des levres - voyelles arrondies (labialisées) vs voyelles non-arrondies (non-
labialisées);
o la position du voile du palais — voyelles orales (lorsque le voile du palais bloque le passage

de I’air par le nez) vs voyelles nasales (I’air passe par la bouche et par le nez).

Le trapéze des voyelles orales en frangais:
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